
1512. Spitalsrechnung 

 
POB IV. c. 180. Alte Signatur: IV. c. 144. Ledergebundener  Papierheft, das durch die Zusammenfaltung in der 

Mitte und durch die Zusammenschnürung vier Blattes entstanden ist.  Der Umschlag (Fol. 1., 9.) ist ein 

Kodexblatt. Fol. 4. ist  unnumeriert und unbeschriebt,  Fol.  3v und 4r sind unbeschrieben. In Fol. 1-6. die 

Geldsummen wurden mit mit römischen Zahlen geschrieben, die anderen Ziffren mit arabischen Zahlen. Am 

linken Rand, quer auf dem Blatt Fol. 1v: „Suma expositorum ante festum sancti Johannis [Jun. 24.] 26 fl. et 70 

d.”. Regest: BERGER nr. 554. 

 

   

 

    

      

[Fol. 2r] 

Febr. 20. 

Notandum, quod officium procurantie pauperum 

leprosorum
1
 apud sanctum Spiritum recepi anno Domini 

1512 feria 6a ante dominicam Esto michi 

    

      

 Item inprimis recepi a circumspecto viro domino Jacobo 

Tartler, pro tunc iudice huius civitatis 

4 fl. et 30 d.  

 Item a domino Ieronimo sutori   50 d. 

 Item a quadam matrona wlgariter dicti Kestnerin   200 d. 

 Item pro vectura recepi   100 d. 

 Item von Görg Clops    400 d. 

 Item alios
2
 100 d. ab eodem, ex quibus feci exeq(uiari)as 

fieri pro anime eius salute 

    

 Item 5 fl. ex testamento Martini Copprer     

 Item ab Andrea Welker    100 d. 

 Item a Martino Herman    500 d. 

 Item a Martino Henczman de Wallendorff   300 d. 

 Item pro pomerio recepi   100 et 

75 

 

 Item a quadam matrona recepi quatuor fl.   

 Item excepi pro una vectura carbonum
3
   40 d. 

 Item a dominis civibus et iudice 200 et 35 d. pro arena 

vehenda 

    

      

[Fol. 2v] Item pro equo vendito recepi   200 d. 

 Item a Clemente Flesscher recepi   d. 85  

 Item a Endres Herinck recepi   d. 85  

 Item ab eodem   35 d. 

 Item a quodam civilo recepi   200 d. 

 Item a Johanne Schaynner   100 d. 

 Item dy Bendick sadleryn
4
   200 d. 

 Item a vidua Scharwaderyn recepi   85 d. 

 Item von der Lörincz Flesseryn recepi   42 d. 

 Item pro uno viro ex hospitali domo recepi   200 d. 

 Item a quodam Ladislao nomine recepi unum equum, 

quem vendidi 

  200 d. 

                                                 
1
 Davor „apud” durchgestrichen. 

2
 Davor „w” durchgestrichen. 

3
 Davor vielleicht „x”, vielleicht durchgestrichen. 

4
 In der nächste Zeile durchgestrichen: „Item a Sac (!)”. 



 Item a quadam Magdalena nomine recepi 2 fl.   

      

 A quadam matrona de Winda recepi
5
   100 d. 

 A Iohanne Bwchel   50 d. 

 Von Vechterrn   50 d. 

 A dominus(!) Ieronimus(!)   30 d. 

 Pro vectura   60(?)  

      

[Fol. 3r] Item a quadam matrona de Tröppen recepi 200 fl.   

      

[Fol. 4r] Registrum famulorum
6
     

      

 Item famulo Laurencio dedi
7
   200 d. 

 Item eodem
8
   25 d. 

      

 Item Georgio famulo
9
   60 d. 

      

 Stephano famulo dedi   50 d. 

 Item eodem dedi   50 d. 

 Item unam tunicam famulo
10

   32 d. 

      

[Fol. 4v] Item pastori porcorum
11

   50 d. 

      

 Item famulo Paulo dedi
12

   135 d. 

      

[Fol. 5r] Item ista exposui tempore quo habui officium sew curam 

pauperum leprosorum apud sanctum Spiritum 1512 

    

      

 Item in primis 25 cubulos
13

 avene   300 et 

60 

d. 

 Item unum cubulum de semine canapi pro   40 d. 

 Item medium cubulum pisa pro   40 d. 

 Item pisces pro   37 d. 

 Item 4 phwnd olei   12 d. 

 Item deck negel   16 d. 

 Item der cchöchyn   50 d. 

 Item dem sew hirtten   10 d. 

 Item Laurencio famulo    10  

 Item eyn borren dowch vor   12 d. 

 Item vor honch   2 d. 

 Item pro cilindriis
14

   100 et d. 

                                                 
5
 Diese und die nächste vier Zeilen mit hellerer Tinte und vielleicht von zweiter Hand. 

6
 In der nächste Zeile „Item registrum fam(!)” gestrichen. 

7
 Davor „famulo” durchgestrichen. 

8
 Mit hellerer Tinte. Die folgende etliche Zeilen sind unbeschrieben. 

9
 Mit hellerer Tinte. Die folgende etliche Zeilen sind unbeschrieben. 

10
 Die folgende etliche Zeilen sind unbeschrieben. 

11
 Die folgende etliche Zeilen sind unbeschrieben. 

12
 Die folgende etliche Zeilen sind unbeschrieben. 

13
 Über der Zeile nachgetragen. 

14
 „r” korrigiert aus „y”. 



50 

 Item pro claviculis   56 d. 

 Item pro
15

 furfure   20 d. 

 Item pro cilindriis reformandis   25 d. 

 Pro avena   32 d. 

 Pro uno cubulo furfuris   5 d. 

 Item villici
16

 domini Fabiani iudicis   201 d. 

 Item pro avena   64 d. 

 Item pro piscibus    20 d. 

[Fol. 5v] Item pro avena   100 d. 

 Item duos cubulos furfuris   20 d. 

 Item duos pisces   14 d. 

 Item Iohanni Beer   54 d. 

Apr. 11. Item domino plebano in die Pasce dedi   100 d. 

 Item Georgio Phöltsch solvi   200 d. 

 Item 4or cubulos avene pro   50 d. 

 Item Jacobo famulo solvi   50 d. 

 Item pro carnibus   25 d. 

 Item mulieri, qui caxit 2
17

 fl.   

 Item pro claviculis   40 d. 

 Item pro carnibus   32 d. 

 Item pro cubulo avene   14 d. 

 Item pro vectura calcis   100 et 

40 

d. 

 Item pro avena   100 et 

12 

d. 

 Item pro uno ferro ad aratrum   18 d. 

 Item pro duabus rotis ad aratrum   16 d. 

 Item pro carnibus   32 d. 

 Item pro carnibus   12 d. 

 Item pro piscibus   20 d. 

 Item pro avena   100 et 

36 

d. 

 Item pro laquearea pro   50 d. 

 Item pro furfure   8
18

  

 Item pro cilindriis   50 d. 

 Item duos cubulos avene    25 d. 

      

Jun. 24. Hucusque exposita sunt usque ad festum sancti Iohannis 

baptyste anno Domini 1512 

    

      

 Item pro lignis edificii   50 d. 

 Item pro pisis, papavere et milio dedi   50 d. 

[Fol. 6r] Item pro avena   61 d. 

 Item 30(?) falcatoribus   300 et d. 

                                                                                                                                                         
 
15

 Korrigiert. 
16

 Über der Zeile nachgetragen, mit anderer Hand: „Mayreryn”. 
17

 Danach etwas gestrichen. 
18

 Zeile zwischen zwei Zeilen nachgetragen. 



62 

 Item medicantibus in messe   40 d. 

 Item pro piscibus   25 d. 

 Item pro cilindriis   10 d. 

 Item falcatoribus et messoribus dedi   300 d. 

 Item pro carnibus   80 d. 

 Item pro ferro    100 d. 

 Item duas rotas   50 d. 

 Item pro expensis tempore vindemiarum dedi famulis   40 d. 

 Item une male mulieri, que coxit, dedi   33 d. 

 Item ein czempβ wnnd ein brott pewttel   12 d. 

 Item pro laguncula   6 d. 

 Item vor ein gessel ein wbergurth wnnd sillen   16 d. 

 Item pro ollis   12 d. 

 Item Enders Cronen dedi   100 et 

50 

d. 

 Item eidem dedi   400 d. 

 Item pro una rota   25 d. 

 Item ferrum ad rotas   50 d. 

 Item pro antiquis debitis pro coreo dedi    12 d. 

 Item pro corrigiis   12 d. 

 Item pro grisea tunica famulo   32 d. 

 Item famulis caligas   20 d. 

 Item Caspar fabro   15 d. 

      

[Fol. 6v]  Item vor lagen   18 d. 

 Item vor keffer   12  

 Item pro cilindriis   100 d. 

 Item vor einen filcz   6 d. 

 Item famulis mendicantibus   8 d. 

 Item famule, que coxit, pro calciamentis dedi   24 d. 

 Item unam axem pro   8 d. 

 Item a quadam matrona de Winda recepi
19

   100 d. 

 Von Bwchelyn   50 d. 

 Von Vechteryn    50 d. 

 Adamus Ieronimus   30 d. 

 Pro vectura   100 d. 

 Pro piscibus   25 d. 

 Item carnifici   40 d. 

 Item famulis exeuntibus pro elemosina dedi   16 d. 

 

 

      

[Fol. 7r] 

Febr. 14.
20

 

Ego Baltisar Wintz percepi sabatho proximo post festum 

Apolonie virginis ex dominis de consulato
21

 

 

fl. 

 

4 

 

d. 

 

53 

 

      

                                                 
19

 Mit hellerer Tinte und von der zweiter (?) Hand, gestrichen. In der voriger Zeile: „Item”.  
20

 Oder vielleicht 1513. Febr. 16. 
21

 Von dritter Hand. 



[Fol. 7v] Debita pauperum leprosorum
22

     

      

 Item Blasius Salicida tenetur ex parte testamenti domini 

Pauli plebani de Villa Demetrii 

fl. 5   

 Relicta condam Benedicti selliparii fl. 2   

 Ambrosius corrigiator fl. 3   

 Providus et circumspectus vir Iacobus Tartler fl. 5   

 Iohannes Spylner fl. 1   

 Iohannes Renbogen in Latina Inferiori fl. 5  solvit
23

 

 Iohannes Clops ibidem fl. 3 d. 50 

 Benedick Crawβ fl. 0 d. 42 

 Petter Reckenteker fl. 0 d. 50 

 Dy Scharwerderyn fl. 0 d. 85 

 Petter Czemschnyczer fl. 0 d. 83 

[Fol. 8r] Sigmund Flescheryn fl. 0 d. 85 

 Paulus Spiczberttel tenetur ab aliquibus annis elapsis fl. 2 d. 75 

solvit
24

 

      

 Item hob gekofft 2 hundert d.
25

     

 Item wor 103
26

 d. haber fisch     

 Item den knechtenn drey hvnnderth d. wor den lonn in 

dem worgangenn ior 

    

      

[Fol. 8v] Domino plebano et capellanis eius
27

     

 

 

                                                 
22

 Diese Seite und die nächste zwei Eintragen von vierter Hand. 
23

 Mit hellerer Tinte und vielleicht von fünfter Hand.  
24

 Mit hellerer Tinte und vielleicht von fünfter Hand (dieselbe, welche die vorige „solvit” hatte geschrieben). 
25

 Diese und die nächste zwei Eintragen von sechster Hand. 
26

 Mit römischen Zahlen. 
27

 Vielleicht von siebenter Hand. Unvollendete Satz. 


